
OKRESNÁ PROKURATÚRA SKALICA

Ružová 2, 909 01 Skalica

Číslo: Pv 168/16/2206-37 Skalica 13.09.2019

EEČ: 2-20-245-2019

U Z N E S E N I E

Trestná vec: obv. XXXXX

Trestný čin: prečin: nedovolená výroba omamných a psychotropných látok, jedov
alebo prekurzorov, ich držanie a obchodovanie s nimi podľa §
171 odsek 2 Trestného zákona

Rozhodol: prokurátor Okresnej prokuratúry Skalica

Podľa § 215 odsek 1 písmeno d (§ 9 odsek 1 písmeno g) Trestného poriadku
zastavujem trestné stíhanie obvineného:

XXXXX
dátum narodenia: XXXXX
trvalé bydlisko: XXXXX XXXXX, Maďarsko
väzba: nie

ktorý je trestne stíhaný pre trestný čin:

- prečin: nedovolená výroba omamných a psychotropných látok, jedov alebo
prekurzorov, ich držanie a obchodovanie s nimi podľa § 171 odsek 2 Trestného
zákona

štádium: dokonaný trestný čin
forma trestnej súčinnosti: jeden páchateľ vo veci

na tom skutkovom základe, že:

dňa 08.03.2016 si od presne nezisteného času na presne nezistenom mieste
zadovážil sušinu rastliny rodu Cannabis, pričom v čase o 11,50 hodine na hraničnom
prechode Brodské D2 v smere do Českej republiky na osobnom motorovom vozidle
značky XXXXX, bol kontrolovaný príslušníkmi Stanice colného úradu Senica –
centrála 5885, kde služobný pes na vyhľadávanie omamných a psychotropných látok
evidenčného čísla 146/2009 OL, označil prítomnosť týchto látok, ktoré páchateľ
následne po výzve dobrovoľne vydal podľa § 89 odsek 1 Trestného poriadku.
Podľa znaleckého posudku Kriminalisticko-expertízneho ústavu v Bratislave bolo
následne zistené, že sa jedná o sušené konope s celkovom hmotnosťou 5418
miligramov, čo zodpovedá minimálne 23 bežným jednotlivým dávkam drogy, pričom
rastlina rodu Cannabis je zaradená v zmysle zákona Národnej rady Slovenskej
republiky číslo 139/1998 Zbierky zákonov o omamných látkach, psychotropných
látkach a prípravkoch v znení neskorších predpisov do I. skupiny omamných látok.
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lebo trestné stíhanie je neprípustné, preto že tak ustanovuje medzinárodná zmluva.

Odôvodnenie:

Vyšetrovateľ Odboru kriminálnej polície PZ Skalica uznesením ČVS: ORP-
71/VYS-SI-2016 zo dňa 9.03.2016 podľa § 206 ods. 1 Tr. poriadku vzniesol
obvinenie XXXXX pre prečin nedovolenej výroby omamných a psychotropných látok,
jedov alebo prekurzorov, ich držanie a obchodovanie s nimi podľa § 171 ods. 2 Tr.
zákona, ktorých sa dopustil na tom skutkovom základe, ako je uvedené vo výrokovej
časti uznesenia.

Na základe žiadosti Okresnej prokuratúry Skalica Pv 168/16/2206 zo dňa
1.3.2017 o prevzatie trestného stíhania obvineného XXXXX pre uvedený skutok
podľa článku 68 Zmluvy medzi vtedajšou Československou socialistickou republikou
a vtedajšou Maďarskou ľudovou republikou o právnej pomoci a úprave právnych
vzťahov v občianskych, rodinných a trestných veciach, ktorá bola podpísaná dňa 28.
marca 1989 v Bratislave, Generálna prokuratúra Maďarska rozhodla o prevzatí
trestného stíhania.

Dňa 13.3.2019 bolo tunajšej prokuratúre doručené uznesenie prokurátora
Okresnej a vyšetrovacej prokuratúry Zalaegerszeg sp. zn. B. 1792/2017/2
z 8.1.2019, právoplatné dňa 21.1.2019, ktorým bolo trestné stíhanie XXXXX pre
skutok totožný, ktorý bol predmetom odovzdania trestného stíhania zastavené,
nakoľko XXXXX sa zodpovedajúc právnym predpisom Maďarska zúčastnil počas
6tich mesiacov nepretržitej preventívno-poučujúcej služby, a toto preukázal.

Podľa článku 72 odsek 1 Zmluvy medzi vtedajšou Československou
socialistickou republikou a vtedajšou Maďarskou ľudovou republikou o právnej
pomoci a úprave právnych vzťahov v občianskych, rodinných a trestných veciach,
ktorá bola podpísaná dňa 28. marca 1989 v Bratislave ak podľa článku 68 tejto
zmluvy bola podaná žiadosť o prevzatie trestného stíhania, nemôže sa po
právoplatnosti konečného rozhodnutia orgánu dožiadanej zmluvnej strany začať
trestné stíhanie pred orgánmi dožadujúcej zmluvnej strany, a ak bolo začaté, musí
byť zastavené.

Podľa § 215 odsek 1 písmeno d/ Trestného poriadku prokurátor zastaví
trestné stíhanie, ak je trestné stíhanie neprípustné podľa § 9.

Podľa § 9 odsek 1 písmeno g/ Trestného poriadku trestné stíhanie nemožno
začať, a ak už bolo začaté, nemožno v ňom pokračovať a musí byť zastavené, ak tak
ustanovuje medzinárodná zmluva.

Vzhľadom na skutočnosť, že trestné stíhanie obvineného XXXXX bolo po
prevzatí trestnej veci v Maďarsku právoplatne ukončené ako aj s poukazom na
záväzok Slovenskej republiky prezentovaný vo vyššie označenej medzinárodnej
zmluve podpísanej dňa 28. marca 1989 v Bratislave, predmetom ktorej je okrem
iného aj povinnosť Slovenskej republiky zastaviť trestné stíhanie osoby, ktorej trestná
vec bola odovzdaná do Maďarska, som rozhodol tak, ako je to uvedené vo výrokovej
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časti tohto uznesenia.

Poučenie:

Proti tomuto uzneseniu je prípustná sťažnosť, ktorú možno podať orgánu, ktorý
rozhodnutie vydal, do troch pracovných dní od oznámenia uznesenia. Sťažnosť má
odkladný účinok. (§ 185 a nasl. Tr. por.)

JUDr. Róbert Lasica
prokurátor


